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cinkii  Samiriye'nin  ve-koétilukleri  Efrayim'in - sucu  ve-aciga-cikti  Israil'i iyilestirdigimde
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H2351 H1416 H6584  H0935 H1590 H8267  H6466

&#304;sraile &#351;ifa vermek istesem, Efrayimin su&#231;lar&#305;, Samiriyenin k&#246;t&#252;1&#252;kleri
ortaya &#231;&#305;k&#305;yor. &#199;&#252;nk&#252; hile yap&#305;yorlar, Evlere h&#305;rs&#305;z giriyor,
D&#305;&#351;arda haydut &#231;eteleri soygun yap&#305;yor.
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kusatti-onlari  simdi  hatirladim  kétulGklerini  butin-  ylreklerine soéylayorlar  ve-degil-
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oldular yuzimun o6nunde eylemleri
H1961 H6440 H5048 H4611

Ne var ki, d&#252;8#351;&#252;nm&#252;yorlar, K&#246;t&#252;|&#252;klerini

unutmad&#305;&#287;&#305;m&#305;. G&#252;nahlar&#305; ku&#351;at&#305;yor onlar&#305;,
G&&#246;z&#252;m&#252;n &#246;n&#252;ndeler.
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onderleri  ve-yalanlariyla krali  sevindiriyorlar-  kotullkleriyle
H8269 H3585 H4428  H8055

&#8249;8#8249;Kral&#305; k&#246;t&#252;|&#252;kleriyle, &#214;nderleri yalanlar&#305;yla sevindiriyorlar.
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yogurmadan uyandirmaktan durur firnadan yanan finn  gibi zina-edenler hepsi
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mayalanmasina kadar- hamuru
H5704 H1217

Hepsi zinaya d&#252;&#351;k&#252;n, Yo&#287;rulan hamur ek&#351;iyinceye dek
F&#305;r&#305;nc&#305;n&#305;n ate&#351;ini kar&#305;&#351;t&#305;rmaya gerek
duymad&#305;&#287;&#305; f&#305;r&#305;n gibi k&#305;z2g&#305;nlar.
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alaycilara -e elini  uzatti sarabin atesiyle onderler hastalandirdilar kralimizin  guni
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Kral&#305;m&#305;z&#305;n &#351;enlik g&#252;n&#252;nde, &#214;nderler &#351;arab&#305;n
ate&#351;inden hastaland&#305;lar, Kral da alayc&#305;larla elele verdi.
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https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
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sabah  firincilar uyur gece batun- pusuya yureklerini firin-gibi  yaklastirdilar  ¢inki-
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F&#305;r&#305;n gibidir y&#252;rekleri, Dolap &#231;evirerek ona yakla&#351;&#305;rlar. &#304;&#231;in
i&#231;in yanar &#246;fkeleri Gece boyunca. Alevli ate&#351; gibi parlar Sabah olunca.
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yok-  dastd  krallan batun- yoneticilerini i ve-yiyorlar  firin-gibi  kizisir hepéi
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Hepsi f&#305;r&#305;n gibi k&#305;zg&#305;nd&#305;r, Yutar y&#246;neticilerini. B&#252;t&#252;n
krallar&#305; d&#252;&#351;t&#252;, Kimse yard&#305;ma &#231;a&#287;&#305,rm&#305;yor beni.
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&#8249;&#8249;Efrayim &#246;teki halklarla kar&#305;&#351;&#305;yor, &#199;evrilmemi&#351; pideye
d&#246;nd&#252;.
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degil ve-o ona serpildi aklar hem- Dbiliyordu degil ve-o gucini yabanclar yediler
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G&#252;c&#252;n&#252; yabanc&#305;lar yedi, Fark&#305;nda de&#287;il; Sa&#231;lar&#305;na ak
d&#252;&#351;t&#252;, Fark&#305;nda de&#287;il.
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Elohim'lerine  YHVH'ye -e déndiler ve-degil- yizine Israilin  gururu- ve-taniklik-etti
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bunlarda  biitin-  aradilar-onu ve-degil
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&#304;srailin gururu kendine kar&#351;&#305; tan&#305;kl&#305;k ediyor; B&#252;t&#252;n bunlara
kar&#351;&#305;n Yine de d&#246;nm&#252;yorlar ben, Tanr&#305;lar&#305; RABbe, Aram&#305;yorlar beni.
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gittiler Asur'a c¢agirdilar Misir't  yurek  yok saf glvercin-gibi  Efrayim  ve-oldu
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&#8249;8#8249;Efrayim b&#246;n, ak&#305;Is&#305;z bir g&#252;vercin gibi, Ya M&#305;s&#305;r&#305;
yard&#305;ma &#231;a&#287,&#305;r&#305;yor, Ya Asura gidiyor.


https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/8574.htm
https://biblehub.com/hebrew/693.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3463.htm
https://biblehub.com/hebrew/644.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3852.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/8574.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5692.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
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Gittiklerinde a&#287;&#305;m&#305; &#252;zerlerine atacak, G&#246;kte u&#231;an ku&#351;lar gibi
onlar&#305; yere indirece&#287;im. Topluluklar&#305;na bildirildi&#287;i gibi, Onlar&#305; yola
getirece&#287;im.
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Vay onlar&#305;n haline, &#199;&#252;nk&#252; benden uzakla&#351;t&#305;lar! Felaket gelecek
ba&#351;lar&#305;na, &#199;&#252;nk&#252; ba&#351;kald&#305;rd&#305;lar bana! Ben onlar&#305;
kurtarmak istiyorum, Onlarsa iftira ediyor bana.
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icin- yataklarinin  Ozerinde- uluyorlar ¢unkd yulreklerinde bana feryat-ettiler ve-degil-
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benden donduler yariyorlar-kendilerini  ve-yeni-sarap  tahil
H5493 H8492 H1715

Y&#252;rekten yakarm&#305;yorlar, Uluyorlar yataklar&#305;n&#305;n &#252;zerinde. Tah&#305;| ve yeni
&#351;arap i&#231;in kendilerini yaral&#305;yor, Bana s&#305;rt &#231;eviriyorlar.
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kotuluk dusunuyorlar- ve-bana kollarini  guglendirdim  terbiye-ettim  ve-ben
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Ben onlar&#305; e&#287;ittim, bileklerine g&#252;&#231; verdim, Onlarsa bana d&#252;zen kuruyor.
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ofkesinden onderleri  kiligla  dusecekler aldatict yay-gibi oldular ylksege degil doénduler
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Misir'in  Ulkesinde alaylari  bu dillerinin
H4714 H0776 H3933 H2097  H3956

D&#246;n&#252;yorlar, Ama Y&#252;ce Olan'a de&#287;il; Kusurlu yay gibiler. Ars&#305;z dilleri
y&#252;2&#252;nden &#214;nderleri k&#305;1&#305;&#231;tan ge&#231;irilecek. M&#305;s&#305;r'da
g&#252;1&#252;n&#231; duruma d&#252;&#351;ecekler bu y&#252;zden.&#8250;&#8250;
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https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3577.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3256.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5920.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2195.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/2097.htm
https://biblehub.com/hebrew/3933.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm

